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B9-0271/2019

Euroopa Parlamendi resolutsioon hiljutiste meeleavalduste vägivaldse mahasurumise 
kohta Iraanis
(2019/2993(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Iraani kohta, eelkõige 
19. septembri 2019. aasta resolutsiooni Iraani, eelkõige naiste õiguste kaitsjate ja 
vangistatud ELi ja Iraani topeltkodakondsusega isikute olukorra kohta1, 
14. märtsi 2019. aasta resolutsiooni Iraani ja eelkõige inimõiguste kaitsjate juhtumi 
kohta2, 13. detsembri 2018. aasta resolutsiooni Iraani ja eelkõige Nasrin Sotoudehi 
juhtumi kohta3, 31. mai 2018. aasta resolutsiooni Iraanis vangistatud ELi ja Iraani 
topeltkodakondsusega isikute olukorra kohta4, 3. aprilli 2014. aasta resolutsiooni ELi 
strateegia kohta Iraani suhtes5, 8. oktoobri 2015. aasta resolutsiooni surmanuhtluse 
kohta6 ja 25. oktoobri 2016. aasta resolutsiooni ELi strateegia kohta Iraani suhtes pärast 
tuumakokkuleppe saavutamist7,

– võttes arvesse komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja Josep Borrell Fontellese poolt 8. detsembril 2019. aastal ELi nimel 
tehtud avaldust hiljutiste meeleavalduste kohta Iraanis,

– võttes arvesse komisjoni asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja pressiesindaja 21. novembri 2019. aasta avaldust arengute kohta Iraanis,

– võttes arvesse ELi suuniseid surmanuhtluse, piinamise ja väljendusvabaduse kohta,

– võttes arvesse ELi suuniseid inimõiguste kaitsjate kohta,

– võttes arvesse Iraani Islamivabariigi inimõiguste olukorra ÜRO eriraportööri 
30. jaanuari 2019. aasta aruannet,

– võttes arvesse ÜRO peasekretäri 8. veebruari 2019. aasta aruannet inimõiguste olukorra 
kohta Iraani Islamivabariigis,

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

1 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2019)0019.
2 Vastuvõetud tekstid, P8_TA(2019)0204.
3 Vastuvõetud tekstid, P8_TA(2018)0525.
4 Vastuvõetud tekstid, P8_TA(2018)0231.
5 ELT C 408, 30.11.2017, lk 39.
6 ELT C 349, 17.10.2017, lk 41.
7 ELT C 215, 19.6.2018, lk 86.
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A. arvestades, et pärast seda, kui teatati, et kütusehind tõuseb 50 %, algasid 15. novembril 
enam kui 100 kohas kogu Iraanis meeleavaldused; arvestades, et Iraani julgeolekujõud 
surusid meeleavaldusi vägivaldselt maha ja reageerisid liigse jõu kasutamisega; 
arvestades, et kodanikuühiskonnalt saadud teadete kohaselt avasid Iraani julgeolekujõud 
väidetavalt relvastamata meeleavaldajate pihta tule, et neid tappa, kuigi meeleavaldajad 
ei kujutanud endast otsest ohtu;

B. arvestades, et Amnesty Internationali andmetel on Iraanis toimunud meeleavalduste 
käigus tapetud vähemalt 304 inimest, kelle hulgas on ka lapsi, ning vahistatud on 
tuhandeid meeleavaldajaid, samuti ajakirjanikke, inimõiguste kaitsjaid ja üliõpilasi; 
arvestades, et Iraani julgeolekujõud korraldavad endiselt meeleavaldustega otseselt või 
kaudselt seotud inimeste vahistamiseks haaranguid; arvestades, et Iraani ametivõimud ei 
ole hukkunute ametlikku arvu avaldanud;

C. arvestades, et 16. novembril sulgesid Iraani ametivõimud peaaegu täielikult 
internetiühenduse, võttes ära peaaegu kõik Iraanis elavate inimeste 
veebisuhtlusvahendid ja takistades jõhkra mahasurumisega seotud teabe liikumist; 
arvestades, et internetiühenduse sulgemisega rikutakse põhiõigust omada juurdepääsu 
teabele;

D. arvestades, et paljud vahistatud isikud on kadunud või meelevaldselt kinni peetud ja neil 
on keelatud kasutada enda valitud kaitsjat; arvestades, et kodanikuühiskonnalt saadud 
teadete kohaselt on mõnda kinnipeetavat piinatud ja muul viisil väärkoheldud;

E. arvestades, et hiljutised meeleavaldused on seotud kütusehinna tõusuga, mis Iraani 
ametivõimude sõnul oli vajalik, kuna USA sanktsioonidel oli negatiivne mõju riigi 
ressurssidele; arvestades, et ÜRO eriraportööri sõnul, kes tegeleb ühepoolsete 
sunnimeetmete negatiivse mõjuga inimõiguste kasutamisele, rikutakse 
majandussanktsioonide kasutamisega poliitilistel eesmärkidel inimõigusi ja 
rahvusvahelise käitumise norme ning ühepoolsete sanktsioonide eksterritoriaalne 
kohaldamine on selgelt vastuolus rahvusvahelise õigusega;

F. arvestades, et Iraani valitsus on viimastel kuudel rängalt maha surunud väljendus-, 
ühinemis- ja rahumeelse kogunemise vabaduse õigust, sealhulgas vangistanud 
rahumeelseid kriitikuid küsitavate riigi julgeoleku ohustamise süüdistuste alusel;

G. arvestades, et on arvukalt teateid selle kohta, et vangide kinnipidamistingimused on 
ebainimlikud ja inimväärikust alandavad ning et kinnipeetutele ei anta vajalikku 
arstiabi, mille eesmärk on kinnipeetavate hirmutamine, karistamine või sundimine, 
ehkki see on vastuolus ÜRO kehtestatud kinnipeetavate kohtlemise standardsete 
miinimumnõuetega; arvestades, et kodanikuühiskonnalt saadud teadete kohaselt 
viibivad luureministeeriumi ja revolutsioonilise kaardiväe poolt kinni peetud isikud 
pidevalt pikaajalises üksikvangistuses, mis tähendab piinamist;

H. arvestades, et kohtusüsteemi vastutustundlikkuse tagamiseks puuduvad sõltumatud 
mehhanismid ning endiselt tekitab tõsist muret kohtunike, eelkõige 
revolutsioonikohtutes töötavate kohtunike politiseeritus; arvestades, et kohtulikku 
tagakiusamist kasutatakse inimõiguste kaitsjate vaigistamiseks;

I. arvestades, et EL on vastu võtnud inimõiguste rikkumisega seoses piiravad meetmed, 
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mis hõlmavad varade külmutamist ja viisakeeldu üksikisikute ja üksuste suhtes, kes on 
vastutavad ränkade inimõiguste rikkumiste eest, ning keeldu eksportida Iraani 
seadmeid, mida võidakse kasutada siserepressioonideks või telekommunikatsiooni 
jälgimiseks; arvestades, et neid meetmeid ajakohastatakse regulaarselt ning need jäävad 
jõusse;

1. mõistab kõige karmimalt hukka meeleavaldajate jätkuva represseerimise; nõuab 
tungivalt, et Iraani ametivõimud austaksid väljendus-, ühinemis- ja rahumeelse 
kogunemise vabaduse õigust ja rakendaksid meeleavaldustele reageerimisel 
maksimaalset vaoshoitust kooskõlas asjakohaste rahvusvaheliste normide ja 
standarditega; peab väga vajalikuks, et Iraani ametivõimud järgiksid täielikult 
kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti, millega Iraan on ühinenud;

2. palub Iraani ametivõimudel meeleavaldajad ning praegu vahi all olevad inimõiguste 
kaitsjad ja ajakirjanikud viivitamata ja tingimusteta vabastada; nõuab tungivalt, et Iraani 
ametivõimud tagaksid alates meeleavalduste algusest toime pandud inimõiguste 
rikkumiste, sealhulgas väidetavate kinnipidamise ajal toimunud väärkohtlemise 
juhtumite, kiire, erapooletu ja sõltumatu uurimise ning süüdlaste vastutusele võtmise;

3. mõistab hukka Iraani ametivõimude otsuse sulgeda internetiühendus ülemaailmsete 
võrkudega, mis takistas Iraani kodanike suhtlemist ning teabe vaba liikumist; rõhutab, et 
selline tegevus on sõnavabaduse selge rikkumine;

4. kutsub Iraani ametivõime üles tagama kõigile kinnipeetavatele õiguse nõuetekohasele 
kohtumenetlusele ja õiglasele kohtulikule arutamisele, sealhulgas õiguse olla esindatud 
enda valitud kaitsja poolt;

5. nõuab, et Iraani ametivõimud kindlustaksid kõigi kinnipeetavate turvalisuse ning 
füüsilise ja psüühilise heaolu ning tagaksid neile piisava arstiabi; kutsub Iraani 
ametivõime üles uurima kõiki väidetavaid kinnipidamise ajal toimunud väärkohtlemise 
juhtumeid ning tooma süüdlased kohtu ette;

6. rõhutab veel kord, kui oluline on luua kiiresti ELi delegatsioon Teheranis, mis muu 
hulgas tugevdaks ELi suutlikkust jälgida inimõiguste olukorda kohapeal ning teha 
koostööd oma Iraani kolleegide ja kohaliku kodanikuühiskonnaga;

7. kutsub Euroopa välisteenistust üles jätkama inimõiguste käsitlemist ELi ja Iraani 
kõrgetasemelise dialoogi raames;

8. kutsub ELi ja selle liikmesriike üles nõudma tungivalt ÜRO Inimõiguste Nõukogu 
eriistungi kokkukutsumist, et tagada Iraani meeleavaldajate vastu suunatud 
repressioonide hoolikas jälgimine, ning tegema sellel istungil ettepaneku korraldada 
väidetavate inimõiguste ränkade rikkumiste sõltumatu uurimine, mille tulemustest ja 
soovitustest antakse aru Inimõiguste Nõukogule;

9. palub Iraani ametivõimudel esitada kõigile ÜRO Inimõiguste Nõukogu erimenetluste 
esindajatele alalise kutse ja teha ennetavalt koostööd; palub neil tungivalt pöörata erilist 
tähelepanu sellele, et Iraani Islamivabariigi inimõiguste olukorra ÜRO eriraportööril 
lubataks riiki siseneda;
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10. kinnitab oma täielikku toetust Sahharovi auhinna laureaatidele Nasrin Sotoudehile ja 
Jafar Panahile; taunib asjaolu, et Nasrin Sotoudeh, kellele määrati karistuseks 33 aastat 
vangistust ja 148 piitsahoopi, viibib endiselt vangistuses, ning nõuab tema viivitamatut 
ja tingimusteta vabastamist; kutsub Iraani ametivõime üles tühistama Jafar Panahile 
alates 2010. aastast kehtestatud reisikeelu;

11. mõistab hukka USA teiseste sanktsioonide mõju ja rõhutab asjaolu, et sanktsioonide 
eksterritoriaalne mõju on vastuolus rahvusvahelise õigusega; palub komisjoni 
asepresidendil ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgel esindajal käivitada 
horisontaalse algatuse, kuidas vähendada ELi kaitsetust kolmandate riikide teiseste 
sanktsioonide suhtes;

12. kordab oma täielikku toetust ühisele laiaulatuslikule tegevuskavale, vaatamata viimastel 
nädalatel aset leidnud rasketele inimõiguste rikkumistele, kuna tegevuskava on 
tuumarelva leviku tõkestamisel, piirkondliku stabiilsuse saavutamisel ja rahvusvahelise 
rahu tugevdamisel oluline tegur; taunib viimaseid teateid selle kohta, et Iraan alustab 
taas uraani rikastamist; kutsub Iraani üles tühistama kõik meetmed, mis ei ole kooskõlas 
ühise laiaulatusliku tegevuskavaga, ning nõuab tungivalt, et kõik pooled täidaksid 
täielikult lepingu tingimusi, sealhulgas lepingus osutatud majandusliku kasu 
saavutamise kohta;

13. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Islami nõuandvale 
esinduskogule, Iraani Islamivabariigi valitsusele ning Iraani Islamivabariigi kõrgeima 
juhi kantseleile.


